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4) DTHOHUMBI.

Cri0Ba snoHey, ANOHYUK CTAIN 0003HAYCHUEM MOTOILMKIIA SITTIOHCKOTO IIPOU3BO/ICTBA B PE3y/IbTaTe METOHHUMHUYE-
CKOTO TepeHoca Ha 0a3e acCOLMATHBHOIO YMO3AKIIOUCHHS: «MOTOLHUKII ACNAIOT SMOHIBI — MOTOLMKII - ANOHEeY».

5) HasBaHust mpoayKTOB.

HomuHaTHBHAs eIWHUIA puc ‘MOTOLHMKI SIMOHCKOTO IPOU3BOJICTBA’ 00pa3oBajach B pe3ysbTaTe MCTOHUMHYC-
CKOTO TIepeHOca Ha 0a3e CIEAYIONICH EeMOYKH aCCOUMUAIMNA: «MOTOLHUKI CACTANU SIMOHIBI — SMOHIBI ST PUC —
MOTOIIMKII - PUCH.

Takum o0pa3oM, BTOpUYHAS HOMHHAIUS, U B YACTHOCTU METa(POPHUYCCKHEC U METOHUMHUYCCKUC HAUMCHOBAHHS,
3aHUMAIOT OJTHO U3 BEIYIIUX MECT B CUCTEME CIIOCOOOB HOMHHAIIUH s3bIKa OaiikepoB. BTopuuHble HANMEHOBAHUS
MO3BOJISIIOT UX CO3JATENSIM OTPA3HUTh <HJCOJIOTHYECKHUE» MPUOPUTETHI U OLIEHOYHbIE KOHHOTAIMU B TPOLEcCe Bep-
Oanmn3anuy 6a30BBIX KOHIICTITOB OJTHOM M3 Han0O0JIee MaCCOBBIX COBPEMEHHBIX MOJIOJIEKHBIX CYOKYIBTYP.
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Abstract. The article is devoted to the consideration ef tiost productive ways of nomination in the languafmodern
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AHHOTaIIl/ISI. B cratbe paccMaTpuBaArOTCd OCHOBHBIC BUbL I/IHTGHCI/I(I)I/IK&TOPOB B CTPYKTYPEC XapaKTCpOJIOornic-
CKHUX aproTHYCCKUX (bpaSeOJ'IOFI/ISMOB q)paHIIYSCKOI‘O s3bika. Oco00e BHUMaHUE YACHACTCS BBISIBJICHUIO THUIIOB MH-
TGHCI/I(I)I/IKaTOPOB-TpaHC(bOpMaTOpOB Ha JICKCUYCCKOM U CUHTAKCUYCCKOM YPOBHSIX, a TAKIKC aHAJIU3Y 0co0eHHOCTEH
peam3alii BHYTPCHHUX I/IHTCHCI/I(I)I/IKaTOpOB.

Karouesble ciioBa u ppa3bl: Gpaniry3ckoe apro; (ppaszeosoru3M; XxapaKTepucTHKa deloBeKka; HHTeHCU(pHKaTop;
TpaHchOpMaITUs CTPYKTYPBI U CEMAHTHKHU (Ppa3eooru3ma.

MHTEHCUBHOCTD KaK JJMHTBACTHYECKAs KaTeropus u3ydaetrcs B padbotax JI. . ['epacumonoii, 1. 0. AanpeeBoi,
K. M. CyBopunoii, 1. N1. Cymunuckoro, E. W. Illetiran, 2. Cenupa, U. A. Kosznosoii, 1. . Typanckoro, A. B. ®de-
noprok, Ch. Bally, D. Bolingem np. Iogasnsromiee GOJIbIIMHCTBO 3TUX HUCCIEI0BATEIEH COOTHOCAT IIOHATHE "HH-
TEHCUBHOCTB" C MOHSATHEM KoiudecTBa. [101 HHTCHCHBHOCTBIO IOHUMAKOT BBIPAXKCHHUE YCUIIUTCIBHOCTH, T.C. OJUH
U3 BUJIOB KOJUYCCTBCHHON XapaKTePUCTHKH MPU3HAKA, POLIECCA, MEPY WINIOKYTHBHOM CHIIBI BRICKA3bIBAHUS.

Mmuorue wucciemosarenu (E. M. Tankuna-®emopyk, U. B. Apnonea, 0. M. Manunosuy, B. H. Tenus,
E. H. Kankuna) paccMaTpHBalOT HHTEHCUBHOCTh B KOHTEKCTE OIIEHOYHOCTH, SMOIMOHAIBHOCTH U HKCIIPECCUBHOCTH,
JI00 OTOKIAECTRIISASI BCE OTU MOHATHS, TUO0 yCMATPUBAsk MEXKIy HUMHU Pa3IHYHOTO POJia OTHOMICHHS (MHKITFO3UBHbIE,
MPUIHHHO-CIICICTBEHHBIE, HHTePEHTHBIC). IHTEHCHMBHOCTD TPECTACT KaK OTPAKCHHE YCHIICHHOM (MHTCHCH(MKAIIHS)
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WM OCITA0NeHHOMN (IeMHTCHCU(HKAIIHS) CTETICHU TIPOSBIICHHS KAYECTBCHHOTO MPHU3HAKA BEJINYHMH, CPABHUBACMBIX de-
pe3 o01uit 3TaloH, T.e. pacCMaTPUBACTCS KaK KOJMYECTBEHHAS XapaKTEPHUCTHKA IKCIIPECCUBHOCTH.

Jlyist BeIpaXKeHHsT MHTEHCUBHOCTH UCIIONB3YIOTCS pa3inuyHble (OHETHUIECKUE, MOpdoornieckue, JeKCUIeCcKHe,
(bpaseonornueckue U CHHTAKCHYECKHE CPEACTBA. B HCCIeOBaHUAX, MPOBOIMMBIX HA MarepHane (paseonornye-
CKHX CAMHHL], PACCMATPUBAIOTCSA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKHE MpeoOpa3oBaHHs (pa3e0OTH3MOB, YCHINBAMOIINE
ux 3naueHus (M. 5. Cunuuukuii, A. @. ApTeMoBa), CHHTAKCHUYECKash MAMOMATHKA Kak cnocob ycumiteHus (G.
Kirchner, 1. U. TypaHnckuii), KoMnapaTuBHbIe (pa3eoaoru3mMbl co 3HaueHueM ycuienus (A. @. Apremosa). A. B.
KyHnuH BbIIensieT B 0co0yro rpymiy ¢paseonorundeckie nHTeHCHbHKaTOps! [KyHuH]. CrenuanucTsl OTMEYAIOT, YTO
(bpaseonornueckue eIUHULBI Y)KE CaMH MO ceOe SBISIOTCS MHTCHCH(HKATOPAMHU, TaK KaK MO0 CPABHEHHIO C JICKCH-
YECKUMHU EUHUIIAMH BBIPAKCHHE TIOHATHS (Ppa3eosornuecKuMH CPEACTBAMH "YCHIIMBAET' BBICKA3bIBAHUE, TIOBBI-
IIaeT ero sKcmpeccuBHOCTh [Temmsi]. OmHaKO, CYIIECTBYIOT Pa3iMYHBIC BHIBI HHTCHCH()HKATOPOB, CIYXAIIHX, B
CBOIO OYepe/ib, /ISl YCHJICHUS 3HA4YCHUS (pa3eoorU3MOB, TEM CaMbIM ellle 0osiee MHTCHCH(UIMPYST UX BbIpa3H-
TEJIbHOCTD, YBEJIUUYUBAs X IKCIPECCUBHBII MoTeHuuan. J[o HaCTOSIIero BpeMeHH Croco0bl HHTEHCU(UKALIMY ap-
roTudeckux (pazeosaorn3MoB (GpaHIly3CKOro A3bIKa, MEPEIAIOUINX XapaKTEPUCTUKY YelIOBEKa, He ObLTH MPEIMETOM
OTACNIBHOTO HCCIC0BaAHHUS.

HHTeHCH(BUKATOPBI XapaKTepPOIOrnieckux (pa3eonornyeckux eauHul ¢paniysckoro apro (manee XA®DE)
MOAPA3JICISAIOTCS Ha JBE OOJBLINE TPYIIBI HHTCHCU(PHUKATOPHI-TPAHCHOPMATOPBI M BHYTPEHHHE HHTCHCH(UKATO-
PBI.

NaTeHCH(bUKATOPBI-TpaHC(HOPMATOPHI MPEACTABICHBI MEXaHU3MaMH TPaHC(HOPMALMU CTPYKTYPBI M CEMAHTHKH
XapaKTePOJOTHUECKUX aprOTHUECKUX (pa3eoaoru3mMoB. Bo3MokKHOCTD U HEOOXOAUMOCTh TpaHchopManuu (hpaseo-
JIOTU3MOB B YCJIOBHSIX OOMXOJHOTO JHCKypca OOYCIIOBIMBAETCS CTPEMIICHHEM K JOCTH)KEHHIO CTHIIMCTHYECKOTO
s dexTa ¢ MOMOIIBIO KOHTPACTa MEXKAY TPAJAUIIMOHHONW (POPMOW YCTOMUHUBOTO BBIPAKEHHUS U €€ TPaHCPOPMHUPO-
BaHHBIM BapuantoM [PobGepryc, ¢. 58]. MnTeHcudumpyromas TpancGopMalys XapakTepoJOrHIeCKuX aproTude-
CKUX (hpa3eosoru3mMoB (PppaHIy3CKOTO S3bIKA OCYIIECTBISIETCS HA IBYX YPOBHSX: JIEKCHYECKOM M CHHTAKCHYECKOM.

Ha nekcnueckom ypoBHE BbIJICIIEHBI CIICAYIOIIME BUIbl HHTEHCU(HKATOPOB-TPaHC(HOPMATOPOB:

1. V3MeHeHne KOoJMYecTBa KOMIIOHEHTOB, COCTABIISIONINX (Ppa3eosiorn3M, KOTOPOE OCYIIECTBISIETCS, KaK Ipa-
BUJIO, 32 CYET MPUCOCIMHEHUS K (paseonorusmy (HWid K ero OOpHOMY KOMIIOHEHTY) BHEIIHETO HHTCHCH(UKATO-
pa, T.e. JAOMOJHHUTEIHLHOTO KOMIOHEHTa. Takol MexaHH3M TpaHC(HOPMALUH YYCHbIC HA3BIBAIOT BKIMHHUBAHHEM H
nobasnenneM [CBUHUMIKHMI]. BHEMHUI HHTEHCH(BUKATOD MOXKET MPUCOSTUHATHCS K KoHeuHOU YacTu XADE unu
K€ MOXET BBOJHTCS BO (ppa3eoori3M, paciueriss ero.

BKJIMHHBaOLIKECS 3TEMEHTBI MOTYT OBITh IBYX THIIOB.

WNHuTeHcudukaTops! | THma, BXOJAA B COCTaB XapaKTEPOIOTHIECKUX (Ppa3eoIOTU3MOB, CIIOCOOCTBYIOT 00pa3oBa-
HUIO0 HOBBIX XADE, KoTOphle GUKCHPYIOTCS B JEKCUKOTPAQUISCKUX UCTOUHHKAX. J[OMOTHUTEIbHBIE KOMITOHEHTHI
3TOTO THIIA MOTYT OBITh MPE/ICTABICHBI

a) CYIIECTBUTEIbHBIMU, KOTOPbIC B OOJBIIMHCTBE CIy9dacB MPEACTABICHBI COMATU3MaMH M BBICTYNAIOT B POJIH
00CTOATENBCTBA MECTA, T.€. 03HAYAIOT MO0 MECTO HaxoxaeHus: "avoir les foies” §yks. "umers meuenky") — "6o-
ATBCS, TPYCHTB, apeiipurs” — "avoir les foies dans la gorgéoyks. "umers neueHky B ropiae”), 160 MeCTO pea-
TM3aIMK AeiicTBusA: "avoir regu un coup de martealygs. "moayuuts yaap MOIOTKOM") — "ObITh CO CTPaHHOCTS-
MH, gyaakoM" — "avoir regu un coup de marteau sur 1a"t@6gke. "nony4uTs yaap MOJOTKOM IO rosose").

— "Est-ce que tu aurais les foes Je paie mes consommations, pas vrai?..." {@e%n. "Le commissaire
Maigret: Au rendez-vous des Terre-Neuvas".Jet imo ucnyeanca?... A4 6edv niauy 3a Hanumku, Henpasoa au?..."

—"J'osais plus remuer dans le couloir [...]. J'atthais qu'il me cause. J'avais les foies dans laggor(L.-F.
Céline. "Mort a crédit". "4 ne cmen nowesenrumocs 6 kopuoope [...]. A acoan, kozda on sazosopum co mnoii. Om
cmpaxa y MeHs nepexeamuio ovixanue",

0) mpuiaratebHBIMH: €N avoir sur la patate” -u¢neITeIBaTE YYBCTBO BUHBI, My4aThCs YTPHI3CHUSAMH COBECTH"
— "en avoir_groguu lourd) sur la patate”;

B) Hapeuusmu: "€tre zinzin" — GeITh cymacimeanmM, TpoHyTHIM" — "étre_complétemertinzin®;

I) YMCIMTENBHBIMU: "avoir les miches" —reperpycurs, Apoxath OT cTpaxa, apeidurs” — "avoir les miches a
zérd;;

) CIIOBOCOYETAHUAMHE (Hallle BCEro ymoTpeOiseMbIMU B BU/C MPUIATOYHBIX MPEAIoKeHuid): "avoir les miches"
— "mepeTpycuTs, ApOXKaTh OT CTpaxa, Apeidute” — "avoir les miches qui font bralo

¢) npemnoxenusamu. Takol BUA HHTEHCUPUKATOPOB XapakTepeH ms npenukatuBHbix XADE: "On dirait qu'il a
chié la colonne Vendéme!" JTxe mue rerunit Hatuencs!" (FOBOPAT O 4esIOBEKe, KOTOPHI CIMIIKOM MHOTO O cebe
Bozomumi1) — "On dirait qu'il a chié la colonne Venddme et dl€dui pend encore au diil

Bremnue nHTEHCH(UKATOPHI, KOTOpBIe 00pa3ytoT |l Tum, conmpoBokaaoT Gppa3eoqoru3Mbl, HO HE BXOISAT B MX
CTPYKTYPY, U TIO 3TOH MpUYINHE HE 00pa3yroT HOBBIE (pazeonornueckue equHUIbl. XADE ¢ naTeHCHpUKaTOpaMu
Il Tuna He Gpukcupyrorcs B cioBapsix. Vcrnosib3oBaHie HHTEHCU(PHUKATOPOB ITOTO THUIIA SBJISIETCS KOHTEKCTYaIbHBIM.
OHHU MOTYT OBITH TTPEICTaBIICHBI.

a) mpuiIaraTelibHBIMK, CAMBIMHU PACIIPOCTPAHEHHBIMH M3 KOTODPBIX SABISIOTCS ‘Pas possible’ tiesepostrlil’, ‘pas
ordinaire’ ‘HeoObIunbli’, ‘Véritable ‘uctunnsiii, HacTosmwmii’. [Ipu unrencudukanmun XA®DE ¢ moMoIue0 npuiara-
TENbHBIX M3MEHACTCSI YAaCTO aPTHKIb OMIOPHOTO KOMIIOHEHTA B COOTBETCTBHH C IPAaBUJIAMU HOPMATHBHOW rpaMma-

T.JL.).
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"BBICTAaBIIATH Ce0sI B BBITOJHOM CBETE; Pa3BSI3HO, BHI3BIBAIOIIE BeCTH ce0s");
B) MPEJIOKEHUSIMU:

X6QCI. U QKNI IIL 6. 00UKY, ¢ Matkheazuey”. ("face de rat” —fienpustHoe, oTBpaTHTENLHOE MUIO").

2. CoBMelleHne Bo (ppaseosioru3Me JIOTHYECKH HECOBMECTHMEBIX KoMIoHeHTOB; "perdre la boule" —rorepsaTs
rosioy"; "avoir de la sciure dans le tron®@yfks. "umeTh onmiku B rosioe”) — "ObITh OrpaHUYeHHBIM (00 YMCTBEH-
HBIX BO3MOKHOCTSX)".

3. 3amMeHa KOMIIOHEHTOB (hpa3eosioru3mMa Ha JIEKCeMBbI ¢ 0osiee MHTCHCUPUIMPYIOLINM 3HadeHreM. Yaie Bcero
HaOIIOIaeTCs M3MEHEHNE KOJIMYECTBEHHOI0 00beMa OTMOPHOTO KOMIIOHEHTA B CTOPOHY YBEIHYCHHS AJIsl HHTCHCH-
¢ukarmu 3nauennss XADE: "avoir unverre dans le nez6yks. "uMeTh 0IMH cTakaH B HOCY") — "OBITh MO XMeEITb-
KOM, 3axmMerneTs” — "avoir quelquewerres dans le nezGyks. "UMeTh HECKOIBKO CTAKAHOB B HOCY') — "OBITh Mbsi-
HBIM".

Jnst peanu3anny MHTCHCU(UKALUK MPUIAraTelibHbIC, BXOAAIINE B COCTaB (hPa3eoOrM3MOB, HCIOIb3YIOTCS B
MPEBOCXOHOM CTENEHH, HJIH YK€ 3aMEHSIOTCSI Ha OMpeiesieHHs ¢ Oosiee BHICOKOW CeMOi MHTEHCUBHOCTH 3HAYCHUSI:
"une_bonngate", "une bonnpate d’homme" —foGpoayIuHbIi, CMEPHBIH, JYIIEBHBIA YeI0BEK, JOOpeiias xyma”
— "la meilleurepate d’homme", "une excellenpéte d’homme".

C nenbio uaTeHcHprkamun XADPE Ha cHHTaKCHYECKOM YPOBHE MTPOUCXOTUT:

1. 3MeHeHre CUHTAKCUIEeCKOTo O(hOMIICHHUST XapaKTePOJOTHIECKOW aprOTHUECKON (pa3eooTHIecKo euHH-
el "en tenir une couche" -6bite HabuTeiM aypakom” — "Quelle couche il tient!" —Kakas 6ectonous!”.

2. CoBMelLieHHE JBYX (pa3eoqOru3MOB C OJJHUM U TEM KE [JIaroJIbHBIM KOMIOHEHTOM. J{aHHBIi BUA TpaHCchop-
MauuK OOBIYHO MMEET MECTO TOTJa, KOraa BO3HHKAeT HEOOXOMMMOCTh XapaKTePHCTHKH JIHMIA HE [0 OJHOMY, a I10
IBYM U 0oJiee pU3HAKAM.

K ¢paseonoruzmam ¢ BHyTPEHHHUMH MHTCHCH()UKATOPAMH OTHOCSTCS €AWHMIBI, Y KOTOPBIX OMOPHBIA KOMIIO-
HEHT yKe IepeAacT TO 3HAUYCHUE, KOTOPOe UMeeT hpa3eosoru3M B LEJIOM, a IPYTUe KOMIIOHEHTBI CIYKAT JIUIIb ISt
YCHUJICHUSI 3HAUEHHSI ITOTO OMOPHOT0o KOMIOHeHTa. Takue nHTeHCH()UKATOPBI SBISIOTCS BHYTPEHHUMH, TaK KaK OHU
TIPECTABIAIOT COO00N 00s3aTeIbHBIE KOMIIOHEHTHI (Ppa3eooru3MoB, 0e3 koTopbix XADE mepecraioT CyIiecTBo-
BaTh. BHyTpeHHHE UHTEHCU(UKATOPHI MOTYT OBITH MPEACTABIICHBI:

a) cymecteurensaeivu: "fleur de nave(t)" (‘nave(t)apzo ‘nmypak, onyx’) — "mypak, QypeHb, HAHOT, OOJBaH";
"gras de umu du) bidé, "gras du gendu(‘gras’ netimp. ‘upHBINA') — "KUPHBIN, ITy3aTHI, TOJICTOMY3bIH"

— "C'est un col blanc un peu gras de bigiéest tout seul qui boit son café au bout du doirp (F. Caradec.
"La compagnie des Zincs".) B 'konye cmoiiku ¢ noiHom oduHouecmese nvem Koge ny3amolii cryscauuil’;

0) npunaratenpHbiME: "lOngue asperge” (‘aspergelpeo ‘apuina, xepab') — "UenoBeKk BBICOKOTro pocta’; "avoir
gros(unu Grog lolos (nu Lolos)" (‘Ylolo’ (‘Lolo’) apeo ‘Gonbuias rpyap (keHckas)') — "UMeTh GOMBIIYIO TPy b

B) HAape4usiIMU. B KOMIOHEHTHBIH COCTaB MHOTHX (hpa3eoqoru3MoB, MEPeNAOLINX METHOPATHBHYIO XapaKTepH-
CTHKY TEJIOCIIOKEHHS YeJOBeKa, BXOIT Hapeuus ‘bien’ ‘xopomio, npekpacHo’ u ‘pas mal’ Hemnoxo’, XoTs onop-
HbIC KOMIIOHEHTHI, TPECTABICHHBIC MPUYACTHAMH, Y)KE MEPEAA0T 3HAUYCHUE 'CTPONHBINH, XOPOIIO CIOKCHHBIN :
"étre bienroulé", "étre_bierroulagué", "étre_biemalancé”, "étre bieballotté", "étre_pas maballotté" — limers
rapMOHUYHOE, MPOTIOPIHOHAIBHOE, CTPOMHOE, XOPOIIO CI0XKEHHOE, KPACHBOE TEJO";

') KOMIIapaTHBHBIMU Jiekcemamu: "plate_comme une autorolitéoyks. "miockas, kak aBTocTpaga”) — "IIockas
JKEHINMHA, KCHIIWHA, He UMEIoIas IPKO BBIpaKEHHOH (HOpMBI TPy,

1) ¢paszeonornueckuMu eauHUIaMA. Dpaseonornyeckue HHTCHCHPUKATOPBI — 3TO Takue (Hpa3eosOrHIecKue
€/IMHUILIbI, KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX B OOJIBIIMHCTBE CIY4aeB MOJIHOCTHIO YTPATUIN CBOE OYKBAIbHOE 3HAYCHUE U KO-
TOpBIC B pe3yJbTaTe 3TOro MPHOOpeNH LEeJ0CTHOe HHTeHCHbHIUpYomee 3HaueHue. HanpuMep, 0THOBEPLINHHBIN
dbpaszeonorusm "comme une bite"Gyks. "kak My>KCKO# MOJI0BO#t OpraH"), UMEIOIIHIA MEPEOCMBICIICHHOS HHTECHCH-
¢bupyromee 3HaYeHUE "04eHb, CHIBHO, 3JI0POBO", UCIIONB3YETCSI B OCHOBHOM KaK YCHJINTENb MPUIAraTebHBIX U
CYIIECTBUTEIBHBIX B apPrOTHYECKUX (Ppa3eooru3mMax, CEMAHTHYECKH OPHUCHTHPOBAHHBIX HA XapaKTCPHCTUKY
BHEIIIHEr0 BHJa W YMCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTEW denoBeka: "beau comme une bite" (‘beautpacussrii’) — "o4eHb
KpacuBBII; IPOCTO 3arisieHbe; Kpacus, Kak 6or"; "con comme uneufin may) bite" (‘con’ fypax, uauor’) — "mosn-
HBIA UANOT".

B cocTaB XxapakTeposOrHuecKUX aproTHYecKux (paseosioru3MoB MOTYT BXOJHUTh CPa3y [Ba, TPH U T.JI. HHTCH-
cudukaTopa: "con comme la mauvaise lune" gpYyrusiii aypak” (“comme la lune" -sayTpennuii hpazeonornye-
CKHUIl HHTEHCH(HUKATOP, ‘MauvaiSe’ —-BHEIIHUM UHTEHCH(PUKATOP-TIPHIIAraTeIbHOE).

Hapsiny ¢ nnTeHCH(bUKATOpaMU HCIIONB3YIOTCS U IEMHTCHCU(PHUKATOPDI, HANPaBJICHHbIE Ha OCiabiIeHHe KOHHO-
TaTUBHO-CEMaHTHYECKOTO MPU3HAKA, 3aJI0KCHHOTO B XapaKTepOJOTHYECKOM aproTHYeckoM (paseonorusme. Pac-
NPOCTPaHEHHBIMH JAEUHTEHCH(UKATOPaMH SIBIISIIOTCS KOJIMYECTBEHHBIC Hapeuus, Tuma ‘Peu’ ‘mano’, ‘un peu’ ‘ue-
muoro’: "étre [a" @yks. "6bITh Tam (T.¢. y cebst qoma)") — "GbITh CaMOYBEPEHHBIM, HAXaJIbHbIM, JIep3kuM’ — "étre
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un peuld" (Oyks. "6eITh HeMHOTO TaM (T.e. y cebs noma)"); "avoir le timbre félé" — Beite HE B cBOEM yMe, OBITH
TpoHyTHIM" — "avoir le timbre_un pefélé" — "ObiTe npuaypKOBATHIM, HEMHOTO TOT'O, C IPUBETOM".

Takum 00pazoM, B X0/€ HCCICAOBAaHUS OBUIO YCTAHOBJICHO, YTO (DPAHITY3CKHE aproTHUECKHe (Ppa3eoioru3Mbl,
CITy’Kall[ie Il XapaKTePUCTHUKU YEeIOBEKa, MOTYT COMPOBOXIATHCS MHTEHCH(DUKATOPAMH, 3HAYUTEIBHO YCHJIH-
BAIOIUMH YKCIIPECCUBHBIN MOTEHIIUAT PACCMATPUBAEMbIX eJUHUI. HaubobIIyI0 TPYIITY COCTABISIOT HHTCHCU(H-
KaTopbI-TpaHchopMatopbl. MexaHu3Mbl TPaHC(HOPMAIMU CTPYKTYPhI U CEMAHTUKH (Pa3eoIOTH3MOB TIPEICTABICHBI
HA JIBYX YPOBHSX: JIEKCHYECKOM U CHHTAKCHUeCKOM. Ha JiekcraeckoM ypoBHE 0CO00 BBIAEISAIOTCS BHEIIHUE UHTCH-
CU(PUKATOPBI, KOTOPHIE SIBJSIFOTCS TIEPEMEHHBIME COCTABIISIFOIMMHU XapaKTEPOIOTHUECKIX aproTHUECKuX (hpas3eosio-
TMYECKUX EJUHMIl U PEaM3yIOTCsA B BUJE PA3IMYHBIX yacTel peun. Ha ypoBHE CHHTaKCHCa pacmpoCTpaHeHa MO-
Jlelib N3MEHEHHsI CUHTaKCHuecKoro odopmiieHus paseonorndeckoi equnuiibl. Cpean BHYTPEHHUX UHTEHCU(HKA-
TOPOB 3HAYMTENILHOE MECTO 3aHUMAIOT KaK HHTEHCH(DHUKATOPBI, IIPE/ICTABICHHbIC PA3IMYHBIMU YACTAMH PEUH, TaK U
uHTeHcupuKaropsi-ppazeonoru3mal. st XapaKTePOIOTHUECKUX eIUHUL (PPAHILy3CKOTO apro XapakTepHO JBOWHOE
u TpoiiHoe ycunenue. s ocnabneHus 3HayeHus: Gpa3eonorn3MoB (paHIly3cKasi aproTuieckasi CHCTeMa pacroa-
raeT ONpe/IeICHHBIM HA0OpOM JIEMHTEHCU(PUKATOPOB.
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of the French language are considered. Speciatimiteis given to the revealing of the types okimdificatorstransformers on
lexical and syntactic levels, and also to the asialgf the features of the realization of interinénsificators.
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AHHOTaHI/Iﬂ. B cratbe paccMaTpuBaCTCd OAUH U3 KJIHOYCBBIX KOHLCHTOB, CBA3aHHBIX C AHTTTHHCKUM Hanuo-
HaJIbHBIM XapaKTEPOM. KOHHCHT CHKCHTIIBMEH>» HUCIIOJIB3YCTCA 3. M. CDOpCTepOM JJIA BBIABJICHUS ocobeHHOCTEH
MEXKHaAIlMOHAJIbHBIX OTHOILICHUI MCKAY NMPEACTAaBUTCIAMU PA3ZJINIHBIX HaIIPIOHaHLHOCTeﬁ.

KiaroueBble cj10Ba H q)pa3l,1: JUKCHTJIBMEH, HaHHOHaJ’ILHLIﬁ XapakTep.

Tema HaIMOHATIBHOTO XapaKTepa 3aHUMAaeT BaKHOE MecTo B pomaHax . M. @opctepa. OmHIM U3 KITFOYEBBIX KOH-
LIETITOB, CBSI3aHHBIX C AHTJIMHCKAM HAIMOHABHBIM XapaKTepPOM, SBJIIOTCS KOHIICTITHI «KEHTIBMEH», WDKCHTIBMEH-
ctBo». K mpumepy, B pomane «Kyma OOATCS CTYNHTH aHTENBI» TeMa MPOTHBOCTOSHUS IBYX HallWi, mpobiiemMa MxX
B3aMMOIIOHMMAHMS, CTaBATCS OCOOEHHO OCTPO: MPOMCXOIUT KOH(IMKT [HKEHTIbMEHA-aHIJINIaHIHA M UTANIBSHIIA, KO-
TOPHII YK€ B CHIIy CBOETO MPOUCXOKACHUS HE MOXKET OBITh [PKEHTIbMEHOM. O TOM, HACKOJIBKO JJISl TEPOEB IIPOM3BE-
JICHUSI BOXKEH TOT aCIEKT, MOXKHO CYIUTh MO YaCTOTHOCTH BCTPEYAIOIICHCSI B poMaHe ()pa3bl, KOT/Ia aHTJINYaHE JAal0T
onpeneieHue MoJIoA0MY UTaibsHIy. OJHUM U3 MEpBBIX BOMpocoB ['eHpueTTsl ['eppuToH, NpeAcTaBUTEIbHULIBI aHT-



